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 Lieve familie en vrienden, 

e zitten nu in de zesde week van onze Discipelschap Training School (DTS). In deze brief willen we u de prach-
tige groep studenten voorstellen die God ons gestuurd heeft uit verschillende plaatsen in Mexico en de 
Verenigde Staten. 

Acht van onze studenten ko-
men uit drie verschillende ste-
den. Braulio & Lesli, Rosy, en 
Isaí komen van een kerk in 
Monterrey, in het noordoosten 
van Mexico. In het verleden 
hebben we al verschillende stu-
denten van deze kerk gehad en 
vorig jaar deden we daar een 
deel van de DTS-praktijktijd. 
Émily en Emanuel zijn zus en 
broer; zij raakten geïnteres-
seerd in de DTS toen ze in au-
gustus samen met hun ouders 
aan ons gezinskamp deelna-
men. Zij zijn van een kerk in Chi-
huahua waarmee we al veel ja-
ren een goede band hebben en de pastores van deze kerk zijn ook oud-leerlingen van ons. Paulina komt ook van een kerk 
waarmee we bevriend zijn. Zij was nog klein toen haar ouders in 2010 de DTS deden. Mari komt uit El Paso, Texas. De 
vrouw van haar pastor deed de DTS bij ons in 2018 en raadde haar aan dit ook te doen. 

De andere acht studenten zijn Tarahumaras. Tiburcio komt uit San Luis Majimachi. Hij heeft de DTS al eerder gedaan en 
voelde de behoefte dit nog eens te doen. Betsabé komt ook uit San Luis Majimachi. Zij is dochter van Enrique & Marianita 
die daar de leiders van de kerk zijn en aan veel van onze programma’s meegedaan en meegewerkt hebben. Camilo & 
Verónica komen uit Rikinápuchi, wat een zendingspost is van de 
kerk van San Luis Majimachi. Zij hebben twee kinderen, Remi en 
José. Op 14 februari trouwden ze officieel in het gemeentehuis 
van Creel en daarna deden we de kerkelijke inzegening en vie-
ring op de basis. Jaime is een zoon van ouders die in 2017 de DTS 
deden en nu pastores zijn in hun eigen gemeenschap. Guiller-
mina, Florinda, en Julián komen uit Cumbre Durazno; zij hebben 
al bijna twee jaar regelmatig aan ons Een-Week-per-Maand pro-
gramma deelgenomen. 

Edith en ik zijn bij de DTS betrokken middels het geven van een deel van de lessen, raadgeven, stafvergaderingen, enz., 
maar Abraham & Catherine, Alicia, Giovanna, en Erika, die we in onze vorige brief voorgesteld hebben, zijn belast met het 
leiden van de school. We zien ernaar uit om de vruchten te zien van alles wat God in deze tijd doet en zal doen in de levens 
van alle deelnemers. En we danken eenieder van u voor uw gebeden voor hen en voor ons, en voor al uw steun om dat 
programma mogelijk te maken. Hartelijke groeten,  

Henk & Edith Kaemingk 
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Abraham doet de overdenking tijdens de trouwceremonie 

DTS studenten. Op de achterste rij, van links naar rechts: 
Rosy, Mari, Betsabé, Émily, Guillermina, Florinda, Emanuel, Verónica, en Camilo. 
Voorste rij: Tiburcio, Jaime, Isaí, Paulina, Julián, Remi (kind), Lesli, en Braulio. 
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